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БЕЛЕЖКА 

От: Генералния секретариат на Съвета 

До: Комитета на постоянните представители/Съвета 

Относно: Проект за заключения на Съвета относно приобщаването на хората с 
увреждания на пазара на труда 

— Одобрение 

— Изявление на делегацията на Полша 
  

Приложено се изпраща на делегациите изявление на делегацията на Полша във връзка с 

посочения по-горе проект за заключения. 
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ПРИЛОЖЕНИЕ 

ИЗЯВЛЕНИЕ НА ПОЛША 

OŚWIADCZENIE POLSKI DO PROJEKTU KONKLUZJI RADY W SPRAWIE WŁĄCZENIA OSÓB 

Z NIEPEŁNOSPRAWNOŚCIAMI NA RYNEK PRACY 

Równość kobiet i mężczyzn została zapisana w Traktatach Unii Europejskiej jako podstawowe 

prawo. Polska zapewnia równość kobiet i mężczyzn w ramach polskiego krajowego systemu 

prawnego zgodnie z międzynarodowymi traktatami praw człowieka oraz w ramach podstawowych 

wartości i zasad Unii Europejskiej. Z tych powodów, wyrażenie „gender equality perspective” 

Polska będzie interpretowała jako perspektywę równości kobiet i mężczyzn, zgodnie z art. 2 i 3 

Traktatu o Unii Europejskiej oraz art. 8 i art. 157 paragrafem 3 Traktatu o Funkcjonowaniu Unii 

Europejskiej. 

COURTESY TRANSLATION PROVIDED BY THE DELEGATION 

ВЪВ ВРЪЗКА С ПРОЕКТА ЗА ЗАКЛЮЧЕНИЯ НА СЪВЕТА ОТНОСНО ПРИОБЩАВАНЕТО НА 

ХОРАТА С УВРЕЖДАНИЯ НА ПАЗАРА НА ТРУДА 

Равенството между жените и мъжете е заложено в Договорите на Европейския съюз като 

основно право. Полша гарантира равенството между жените и мъжете в рамките на полската 

национална правна система в съответствие с международните договори в областта на правата 

на човека и в рамките на основните ценности и принципи на Европейския съюз. Поради тези 

причини Полша ще тълкува израза „перспективата за равенство между половете“ като 

равенство между жените и мъжете в съответствие с членове 2 и 3 от Договора за 

Европейския съюз и член 8 и член 157, параграф 3 от Договора за функционирането на 

Европейския съюз. 
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